Characteristic, Function, Manifestation & Proximate cause of the formations aggregate H10%
The formations aggregate Sarikhara-kkhando
The Universals -7 Sabbacitta-sadharama - 7
(1) Contact phasso
(C) touching. phusana-lakkhano,

(F) theact of impingement, asit causes consciousness and the
object to impinge.

(M) as the concurrence of consciousness, sense faculty (door), and
object; or
asfeeling in the mode of effect (phala-paccupagzhana).

(P) an object that has come into focus.

(4) Valition
(C) the state of willing.

(F) toaccumulate (kamma).

(M) as coordination (directing).
It accomplishesits own and others’ functions, asa senior pupil,
a superintendent, a head carpenter, etc., do.

(P)* the associated mental states (or basis + the object +contact etc.)

(5) One-pointedness (Concentration)
(C) leadership;
non-wandering; or
non-distraction.
(F) to conglomerate or unite the associated mental states (to take
anapana-patibhaga-nimitta as object) as water does bath powder.
(M) as peace; or
as the wisdom in the mode of effect, because the Buddha says.
“One who has enough concentration knows and seesthe
dhammasasthey really are.” (s2.12)*
(P) usually bliss (pleasure).
It should be regarded as steadiness of the mind, like the steadiness of
lamp’s flame when there is no draught (breeze).

(6) Mental life faculty
(C) maintaining the associated mental states (dhammas) in its own
COoNSCciousness-moment.
(F) to makethem occur.
(M) as the establishing of their presence.
(P) the menta states (dhammas) to be maintained.

(7) Attention

(C) conducting the associated mental states towards the object.
(F) toyoke the associated mental states (dhammas) to the object.

(M) as confrontation with an object.

(P)* the object.

Attention is like the rudder of a ship, which directs it to its destina-
tion, or like a charioteer who sends or drives the well-trained horses
towards their destination, so too, the attention directs the associated
dhammas towards the object.

* 1 In commentaries, its proximate cause is not mentioned.

sarigha ana-raso,
sannipata-paccupa hano

velana-paccupa hano va,

apathagata(apatagala)-visaya-
pada hano. (DhsA.151, Vs.2.93)

cefana

cetayita-lakkhana, cetanabhava-
lakkhanati attho.

ayuhana-rasa,

samvidahana-paccupa hana
sakicca-parakicca-sadhika je ha-
sissa-maha-vaddhaki-adayo viya.

(DhsA.154.155, Vs.2.93)

ekaggata (samadhi)
pamokkha-lakkhano,
avisara-lakkhano,
avikkhepa-lakkhano va,
sahajatanam sampindana-raso
nhaniya-cunnanam udakam viya,
upasama-paccupa hano,
fAana-paccupa hano va, ‘samahito
yathabhatam janati passati’ti hi
vuttam. (DhsA.162)
visesalo sukha-pada hano.
nivale dipaccinam hili viya cetaso
hititi da habbo. (DhsA.161.162, Vs.2.94)

Jivitindriyam
sampayulta-dhammanam anupalana-
lakkhanam,
lesam pavaltana-rasari,
fesam yeva hapana-paccupa hanam,
yapayitabba-bhita-pada hananm.
(DhsA.167)

manasikaro

sarana-lakkhano,

sampayultanam arammane
samyojana-raso,

arammana-bhimukhabhava-
paccupa hano,

arammanapa ipadakattena
sampayultanam sarathi viya
da habbo. (DhsA.177, Vs.2.96)

1(S.2.12) : Samyutta Nikaya, Burmese edition (Sixth Sarigha Council). Volume 2. Page 12.
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The Occasional - 6
(1) Initial application
(C) thedirecting of the mind onto the object or the mounting of the
mind onto the object, such as anapana-patibhaga-nimitta.
(F) to strike at and thresh the object.
(M) asthe leading of the mind onto an object.

(P)* the object such as anapana-patibhaga-nimitta (or basis + the object +contact etc.)

(2) Sustained application
(C) continued pressure onto occupation with the object or the
continued stroking of the object, such as anapana-paibhaga-
nimitta, in the sense of examining it.
(F) sustained application of the associated mental phenomena
(states) to the object.
(M) asthe anchoring of those phenomenain the object.

(P)* The object (or basis + the object + the associated mental states
such as contact etc.)

(3) Decision (Resolution)
(C) conviction.
(F) not to grope.
(M) as decisiveness.
(P) the dhamma or the object to be convinced about.

It should be regarded as being like a stone pillar owing to its unshak-
able resolve regarding the object.

(4) Energy (Effort)
(C) supporting, exertion, and marshalling (driving).
(F) to consolidate or to support its associated mental phenomena.
(M) as non-collapse.
(P) asense of spiritual urgency, because of the words ‘Bestirred, he
strives wisely’; or
one for the initiation of energy or a ground for arousing energy,
that is, anything that stirs one to vigorous action.
When rightly initiated, it should be regarded as the root of all
attainments.

(5) Zest (Rapture or Joy or Happiness)
(C) endearing or satisfaction.
(F) to refresh the body and the mind (the mental states); or
to pervade and thrill with rapture.
(M) as elation.
(P)* the object (or basis + the object +contact etc.)

(6) Desire (Zeal)
(C) desireto act (good or bad, wholesome or unwholesome deeds).
(F) scanning or searching for an object.
(M) as need for an object.

(P) that same object.
It should be regarded asthe stretching forth of the mind’s hand towards
the object.

pakipmaka - 6
vitakko
arammane citlassa abhiniropana-
lakkhano,
ahananapariyahanana-raso,
arammane cillassa anayana-
paccupa hano.
(DhsA.157, Vs.1.138)

vicaro
arammananumayjjana-lakkhano,

tattha sahajatanuyojana-raso,

cittassa anuppabandhana-
(anuppabandha) paccupa hano.
(DhsA.158)

adhimokkho

sanni hana-lakkhano,
asamsappana-raso,
nicchaya-paccupa hano,
sanni heyya-dhamma-(sanni ha-
tabba-dhamma) pada hano.
arammane niccalabhavena
indakhilo viya da habbo.
(DhsA.177, Vs.2.96)
viriyar
ussahana-lakkhanam,
sahajatanam upatthambhana-rasam,
asamsidana-bhava-paccupa hanam.
“samviggo yoniso padahati’’ti
vacanalo samvega-pada hanam,
viriyarambhavaitthu-pada hanam
va.
samma araddham sabbasampatli-
nam mulam hotiti da habbam.
(DhsA.164, Vs.2.93)
piti
sampiyayana-lakkhana,
kaya-citta-pinana-rasa,
pharana-rasa va,
odagya-paccupa hana.
(DhsA.158, Vs.1.139)

chando
kattukamata-lakkhano,
arammanaparfyesana-raso,
arammanena atthikata-

paccupa hano,
ladevassa -pada hanam.
arammana-ggahane ayam cetaso
hattha-ppasaranam viya da habbo.

(DhsA.176.177, V5.2.96)



